SHOP FOX GUNSMITH VISE

Secure Your Projects Easily

The Woodstock International - Shop Fox Gunsmith Vise enhances the
capabilities of the home or professional gunsmith, thanks to the added
stability and security offered by the company's design. The Shop Fox
Gunsmith Vise is made of cast steel and features precisely-machined surfaces
that allow for a wide range of versatility and security. Swivels a full 360
degrees Jaws measure 3 1/2 x 2 1/8 inches Can open to 4 3/4 inches wide The
jaws in the Shop Fox Vise feature open holes that can be used to
accommodate a wide variety of custom wooden designs, making it great for
gun stock or even luthiery work.

Attributes

Name: SHOP FOX GUNSMITH VISE
Manufacturer: WOODSTOCK INTERNATIONAL
Product no.: 100025388

Mfr. No.: D3125

Delivery weight: 8.21kg

Shipping height: 127mm

Shipping width: 241mm

Shipping length: 305mm

e UPC: 769433431255
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Sicherheitshinweise fur den SHOP FOX GUNSMITH
VISE

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des SHOP FOX GUNSMITH VISE von Woodstock International. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Heim oder Profischmieden eine verbesserte Stabilitat und Sicherheit
zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Vise
sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass der Vise auf einer stabilen und ebenen Flache montiert ist.

¢ Verwenden Sie den Vise nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfélle zu vermeiden.

Tragen Sie immer geeignete persoénliche Schutzausristung (z. B. Schutzbrille, Handschuhe).
Uberpriifen Sie den Vise vor jedem Gebrauch auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie Kinder und Haustiere wahrend der Benutzung des Vise fern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Achten Sie darauf, dass die Backen des Vise richtig ausgerichtet sind, bevor Sie das Werkstiick
einspannen.

e Offnen Sie die Backen nicht tiber die angegebene maximale Offnung von 4 3/4 Zoll hinaus.

¢ Vermeiden Sie es, UbermaBigen Druck auf das Werkstlick auszuliben, um ein Brechen oder Verziehen zu

verhindern.

¢ Verwenden Sie den Vise nicht, um Materialien zu bearbeiten, die nicht fir die Verwendung mit einem Vise
geeignet sind.

¢ Bei der Verwendung von Holzdesigns, achten Sie darauf, dass diese sicher in den Backen gehalten
werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Wahlen Sie einen stabilen und ebenen Arbeitsplatz.
o Montieren Sie den Vise sicher mit Schrauben oder einer geeigneten Halterung.
o Stellen Sie sicher, dass der Vise fest sitzt und sich nicht bewegt.

2. Benutzung:

o Drehen Sie den Vise vorsichtig um 360 Grad, um die beste Position fur Ihr Werksttck zu finden.

o Platzieren Sie das Werkstiick zwischen den Backen und ziehen Sie die Schraube vorsichtig an, um
es zu fixieren.

o Uberpriifen Sie die Stabilitdt des Werkstiicks, bevor Sie mit der Bearbeitung beginnen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den oértlichen Vorschriften fur Metallabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Vise sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
¢ Informieren Sie sich Uber Recyclingmdéglichkeiten in Ihrer Nahe.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt flir Sicherheitsanfragen haben sollten. Fir
weitere Informationen (ber Sicherheitsrichtlinien und Riickrufaktionen Uberpriifen Sie die EU Safety
GatePlattform.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit beim Umgang mit dem SHOP FOX GUNSMITH VISE ist von gréfter Bedeutung. Durch das Befolgen
dieser Richtlinien und Anweisungen kdénnen Sie sicherstellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen
und gleichzeitig Risiken minimieren. Bei Fragen oder Bedenken zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den
entsprechenden Kontakt in Ihrer Region.



SHOP FOX GUNSMITH VISE Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the SHOP FOX Gunsmith Vise. This product is designed to enhance the capabilities of
both home and professional gunsmiths, providing added stability and security. To ensure safe and effective use
of this vise, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines

¢ Always read the user manual before using the vise.

Ensure the vise is securely mounted before use.

Keep the work area clean and free of clutter.

Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the vicinity of the vise while in use.
Regularly inspect the vise for any signs of wear or damage before each use.

Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the maximum jaw opening of 4 3/4 inches.

Avoid applying excessive force when tightening the jaws to prevent damage.
Ensure that the workpiece is securely clamped before performing any work.
¢ Do not use the vise for any purpose other than its intended use.

Keep hands and fingers clear of the jaws when adjusting or using the vise.
Do not modify the vise in any way.

Store the vise in a dry, secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Choose a sturdy workbench or surface to mount the vise.
o Use appropriate fasteners to securely attach the vise to the surface.
o Ensure that the vise is level and stable before use.

2. Usage:

o Open the jaws of the vise by turning the handle counterclockwise.

Place the workpiece between the jaws and adjust the opening as needed.

Tighten the jaws by turning the handle clockwise until the workpiece is securely clamped.
Perform your work while ensuring that the vise remains stable.

Once finished, loosen the jaws and carefully remove the workpiece.

o

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the vise in accordance with local regulations.
¢ If the vise is damaged or no longer in use, consider recycling it if possible.
¢ Do not dispose of the vise in regular household waste.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the SHOP FOX Gunsmith Vise, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. Ensure you have the product details ready when seeking
assistance.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and effective experience with your SHOP FOX
Gunsmith Vise. Always prioritize safety and take the necessary precautions while using this product. Thank you
for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Viseur de Gunsmith
Shop Fox

Introduction

Le Viseur de Gunsmith Shop Fox de Woodstock International est concu pour améliorer votre expérience de
gunsmith, que vous soyez amateur ou professionnel. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour une utilisation sire et efficace de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de I'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

¢ Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le viseur.

¢ Ne laissez pas les enfants utiliser le viseur sans surveillance.

Vérifiez réguliérement I'état du viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le viseur vousméme.

Utilisez uniqguement le viseur dans un environnement de travail approprié et bien éclairé.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Stabilité : Assurezvous que le viseur est solidement fixé avant de |'utiliser.

* Protection : Portez des lunettes de protection lorsque vous travaillez avec des outils ou des matériaux
qui pourraient projeter des débris.

¢ Manutention : Manipulez le viseur avec précaution pour éviter les blessures. Ne placez pas vos mains
pres des machoires lors de leur ouverture ou fermeture.

o Utilisation des machoires : Ne dépassez pas la capacité d'ouverture des machoires (4 3/4 pouces)
pour éviter des dommages ou des accidents.

¢ Rangement : Rangez le viseur dans un endroit sec et sr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

o Placez le viseur sur une surface stable et plane.

o Assurezvous que le mécanisme de pivot est déverrouillé pour permettre le mouvement a 360
degrés.

o Fixez le viseur a l'aide des outils appropriés pour garantir sa stabilité.

2. Utilisation :

o Ajustez les machoires a la taille de I'objet que vous souhaitez travailler.

o Serrez doucement les machoires pour maintenir I'objet en place sans I'endommager.

o Utilisez le viseur pour effectuer les taches nécessaires, en vous assurant de respecter les
précautions de sécurité mentionnées cidessus.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas le viseur avec les déchets ménagers.
¢ Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en métal.
¢ Si possible, recyclez les matériaux du viseur dans des centres de recyclage appropriés.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité de votre viseur, veuillez contacter le point de contact de I'UE
approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de service ou de garantie.

En suivant ces lignes directrices et précautions, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres
lors de ['utilisation du Viseur de Gunsmith Shop Fox.



Istruzioni di Sicurezza per il Vise Gunsmith Shop
Fox

Introduzione
Il Vise Gunsmith Shop Fox di Woodstock International & progettato per migliorare la sicurezza e la stabilita

durante il lavoro di armieria. Per garantire un utilizzo sicuro e efficace, & fondamentale seguire attentamente
gueste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.

Tieni il Vise lontano da fonti di calore e umidita.

Non utilizzare il Vise se danneggiato o difettoso.

Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando lavori con strumenti e materiali.
Mantieni I'area di lavoro pulita e libera da ostacoli.

Non lasciare mai il Vise incustodito durante I'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

o Stabilita: Assicurati che il Vise sia ben fissato a una superficie stabile e piana prima dell'uso.

¢ Ganasce: Controlla che le ganasce siano in buone condizioni e che non presentino crepe o usure.

¢ Carico massimo: Non superare il carico massimo raccomandato di 4 3/4 pollici di larghezza.

¢ Rotazione: Fai attenzione quando ruoti il Vise a 360 gradi per evitare di colpire oggetti o persone nelle
vicinanze.

¢ Personalizzazione: Quando utilizzi i fori aperti delle ganasce per design personalizzati, assicurati che
siano ben fissati e stabili.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Fissa il Vise a un banco di lavoro robusto utilizzando le viti fornite.
o Assicurati che il Vise sia allineato correttamente e che non ci siano movimenti.

2. Uso:

o Posiziona I'oggetto da lavorare tra le ganasce e stringi lentamente per evitare danni.
o Utilizza strumenti adatti per il lavoro e segui le istruzioni specifiche per ciascun tipo di lavoro.
o Dopo I'uso, allenta le ganasce e rimuovi l'oggetto con attenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Non smaltire il Vise insieme ai rifiuti domestici.

¢ Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento corretto dei materiali metallici.
¢ Se il Vise e danneggiato, verifica se & possibile restituirlo al produttore per il recupero.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

e Per domande sulla sicurezza o sul prodotto, contattare |'ufficio competente in Europa.



Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza & fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del Vise
Gunsmith Shop Fox. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti, consulta la piattaforma Safety Gate
dell'UE e rimani aggiornato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza.



Instrukcja bezpieczenstwa dla imadta Shop Fox
Gunsmith Vise

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup imadta Shop Fox Gunsmith Vise. To wysokiej jakosci narzedzie zostato zaprojektowane z
mys$lg o zapewnieniu stabilnosci i bezpieczehstwa podczas pracy. Aby zapewnic¢ bezpieczne uzytkowanie,
prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenhstwa.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Uzywaj imadta tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj imadto w suchym miejscu, z dala od wilgoci.

e Regularnie sprawdzaj imadto pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie uzywaj imadta, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice.
e Upewnij sie, ze obszar roboczy jest czysty i wolny od przeszkéd.

Szczegolne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Nie przekraczaj maksymalnej szerokosci otwarcia szczek wynoszacej 4 3/4 cala.

Unikaj uzywania imadta do trzymania materiatéw, ktdre moga sie tamac lub kruszyc.

Nie uzywaj imadta do trzymania materiatéw, ktdre sa zbyt ciezkie lub nieodpowiednie do obrébki.
Upewnij sie, ze przedmioty sg prawidtowo umieszczone w szczekach imadta przed rozpoczeciem pracy.
Nie zostawiaj imadta w ruchu, gdy nie jest uzywane.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Montaz imadta:

o Umies¢ imadto na stabilnej powierzchni roboczej.
o Uzyj srub mocujacych, aby przymocowac imadto do stotu roboczego.
o Sprawdz, czy imadto jest stabilne przed rozpoczeciem pracy.

2. Uzycie imadta:

o Upewnij sie, ze przedmiot, ktéry zamierzasz trzymag, jest czysty i suchy.

o Otwérz szczeki imadta, obracajac pokretto, aby dostosowad szerokos¢.

W16z przedmiot miedzy szczeki i powoli dokre¢ pokretto, az przedmiot bedzie pewnie trzymany.
Po zakonczeniu pracy, poluzuj szczeki i wyjmij przedmiot.

[¢]

[¢]

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Imadto Shop Fox Gunsmith Vise nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddéw
przemystowych.

¢ Upewnij sie, ze imadto jest catkowicie wyczyszczone przed jego utylizacja.

e Jesli imadto jest uszkodzone, skontaktu;j sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw w celu uzyskania
informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytanh dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania imadta Shop Fox Gunsmith Vise, prosimy o



kontakt z lokalnym punktem sprzedazy lub producentem. Upewnij sie, ze masz przy sobie informacje o
produkcie, takie jak numer modelu i data zakupu.

Zakonczenie

Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie imadta Shop Fox
Gunsmith Vise. Dziekujemy za wybor naszego produktu i zyczymy wielu udanych projektéw!



SHOP FOX GUNSMITH VISE Kayttoohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit SHOP FOX GUNSMITH VISE tuotteen. Tama ohje opastaa sinua turvallisessa kaytdssa,
asennuksessa ja havittamisessa. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kaytén.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttda.

Kayta aina henkildkohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita.
Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

Al3 kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Pida ty6skentelyalue siistina ja jarjestettyna.

Varmista, etta lapset eivat paase kasiksi tuotteeseen tai sen kayttovalineisiin.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytettaessa

e Varmista, etta vise on kiinnitetty tukevasti tydpdytaan ennen kayttoa.

Al3 yritd puristaa tai tydstaa esineitd, jotka ylittavat viseen suunnitellut mitat.
Kayta vain suositeltuja tydkaluja ja menetelmia visen kaytdssa.

Al3 kayta visea vaarallisten tai myrkyllisten materiaalien tydstamiseen.

Valta liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa visea tai tydnnettavaa esinetta.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennus

1. Valitse tasainen ja vakaa tydp0yta tai pinta visen asentamista varten.

2. Kiinnita vise tydpdéytaan ruuveilla tai muilla kiinnitysvalineilla, varmistaen, etta se on tukevasti
paikoillaan.

3. Tarkista, etta vise liikkuu vapaasti ja etta kaikki liikkuvat osat ovat kunnossa.

Kaytto

Aseta tyoOstettava esine visen leukoihin.

Kiinnita esine kaantamalla visen kiinnitysmekanismia, kunnes esine on tukevasti paikallaan.
Tyoskentele esineen kanssa varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Kun ty6 on valmis, vapauta esine kaantamalla visen kiinnitysmekanismia vastapaivaan.

Ll

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.



Kiitos, etta kaytat SHOP FOX GUNSMITH VISE tuotetta. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for SHOP FOX GUNSMITH
VISE

Introduktion

Tack for att du valt SHOP FOX GUNSMITH VISE fran Woodstock International. Denna produkt ar designad for att
forbattra funktionerna for bade hem och professionella vapensmeder. For att sakerstalla en saker och effektiv
anvandning av produkten, vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att undvika olyckor.
Hall arbetsomradet rent och fritt fran skrap for att minska risken for olyckor.

¢ Anvand lamplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasdégon och handskar.
Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador innan anvandning.
Férvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller under paverkan av alkohol eller droger.
Anvand endast produkten fér dess avsedda syfte; andra anvandningar kan leda till skador.
Se till att alla delar ar korrekt installerade och sakrade innan anvandning.

Anvand aldrig produkten om den &ar skadad eller om nagra delar saknas.

Hall fingrar och kropp borta fran rorliga delar under anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Placera SHOP FOX GUNSMITH VISE pa en stabil och plan yta.
o Anvand skruvar eller klammor for att fasta visen ordentligt om sa kravs.
o Kontrollera att visen ar ordentligt installerad innan du fortsatter.

2. Anvandning:

[¢]

Justera kaftarna till 6nskad bredd genom att vrida handtaget.

Placera objektet som ska bearbetas mellan kaftarna och se till att det &r sakert I3st.

Anvand inte dverdriven kraft nar du justerar kaftarna for att undvika skador pa bade produkten och
objektet.

Efter anvandning, frigér objektet och rengér visen fran eventuella skrap eller rester.

[¢]

o

[¢]

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Nar produkten inte langre ar i bruk, kassera den enligt lokala avfallshanteringsféreskrifter.

* Separera eventuella metallkomponenter fran plast och andra material for atervinning.

e Kontakta din lokala avfallsanlaggning om du ar osaker pa hur du ska kassera produkten pa ett
miljévanligt satt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvéandning av SHOP FOX GUNSMITH VISE, vanligen
kontakta tillverkaren eller dterférsaljaren dar produkten képtes. Se till att ha produktens modellnummer och



inkdpsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.
Viktig information

¢ Var medveten om att denna produkt ar avsedd fér anvéandning av vuxna och inte bér anvandas av barn
utan tillsyn.

e Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
* Hall dig informerad om eventuella dterkallelser av produkter genom EU:s Safety Gateplattform.

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av SHOP FOX
GUNSMITH VISE. Tack fér att du bidrar till en saker arbetsmiljé!



SHOP FOX GUNSMITH VISE Bezpecnostni pokyny
pro uzivatele

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili svérak pro zbrané Shop Fox od Woodstock International. Tento produkt je navrzen
tak, aby poskytoval maximalni stabilitu a bezpecnost pfi praci se zbranémi. Abychom zajistili vasi bezpecnost a
bezpecnost ostatnich, prosim, dikladné si prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zkontrolujte, zda je vyrobek neposkozeny a kompletni pred kazdym pouzitim.

Pouzivejte svérak pouze pro jeho uréeny Gcel k upevnéni zbrani nebo drevénych design(.

Udrzujte pracovni plochu Cistou a usporadanou, aby se predeSlo nehodam.

Pfi praci se svérdkem noste vhodné ochranné bryle a rukavice.

Udrzujte ruce a dalsi ¢asti téla daleko od Celisti svéraku béhem pouZziti.

V pripadé jakychkoli zndmek poskozeni nebo neobvyklého chovani svéraku prestante okamzité pouzivat a
kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pFi pouziti

Pfed upevnénim zbrané se ujistéte, Ze je zbran bezpelné vybita.

Nikdy neprovadéjte Upravy nebo opravy zbrané, pokud je upevnéna ve svérdku, bez radného zajisténi.
Otocte svérak o 360 stupnl pouze v bezpe¢ném prostredi a ujistéte se, Ze nikdo neni v blizkosti.

¢ Nepouzivejte svérdk na nerovnych nebo nestabilnich plochéach.

Pfi praci se svérdkem se vyhnéte pouzivani nadmérné sily, abyste predesli poskozeni vyrobku nebo
zranéni.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace svéraku:

o Umistéte svérak na stabilni a rovnou pracovni plochu.
o Upevnéte svérak pomoci Sroubl nebo svorek, pokud je to mozné, aby se zajistila jeho stabilita.

2. Pouziti svéraku:

o Otevrete Celisti svérdku otacenim rukojeti.

o Umistéte zbran nebo drevény design mezi Celisti.

o Pomalu utahnéte Celisti, dokud nebude zajistén pozadovany tlak.
o Pred zahajenim prace se ujistéte, Ze je vSe stabilni a bezpecné.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci svéraku dodrzujte mistn{ predpisy o odpadech a recyklaci.
e Pokud je vyrobek poskozeny nebo nefunkéni, zvazte jeho vraceni k vyrobci nebo odbornému servisu.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na prislusné Urady nebo vyrobce.
Ujistéte se, ze mate k dispozici informace o produktu, véetné ¢isla modelu a data zakoupeni.



Zaver

Dodrzovanim téchto bezpec¢nostnich pokynd zajistite bezpec¢né a efektivni pouzivani svéraku Shop Fox.
Dékujeme, Ze dbate na svou bezpeclnost a bezpecnost ostatnich.
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